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Имя женщины югушивы было Юстия.

То, как она выглядела с демонической маской, заставило даже Йошу, который много знал о
обществе, проглотить.

У югушивы были длинные серебряные волосы, простирающиеся до ее талии. Она быстро
выздоравливала съев еду, которую добыл Ги Го.

Светлый свет солнца освещал заснеженные земли, когда холодный ветерок трепетал
серебренные волосы югушивы.

Когда она почувствовала дыхание бога снега на щеках, она повернулась к своим благодетелям.

«Деревня, здесь», сказала она.

Юстия указала на место между долинами, где была деревня, которая выглядела почти так, как
будто она была захоронена в снегу. Если бы Юстия не была с ними, то найти ее было бы
трудно.

Юстия привела пару человека и гоблина к самому большому дому.

Йошу отметил детей, играющих на площади. Однако игра, в которую они играли, была дуэлью
на мечах, игра, в которую играли вместе мальчики и девочки. Некоторые из них издевались,
наблюдая за ними.

Они были счастливы видеть Юстию, но когда они увидели Йошу и Ги Го - людей, которых они
не знали, они указали на них свои мечи.

«Дети играют с мечами ... Я думаю это то, чего вы ожидаете от югушивы», - сказал Йошу.

«Хм-м? Но гоблины – такие же ... - сказал Ги Го.

«Это не нормально для людей», - заметил Йошу.

«Понятно, - кивнул Ги Го.

Ги Го и Йошу беззаботно говорили, несмотря на то, что на них указывали мечи. Тем временем
Юстия отгоняла детей на северном языке, пока она вела Йошу и Ги Го в самый большой дом.

Когда они приблизились к дому, в него ворвался ребенок. После чего, вышел один
вооруженный мужчина в расцвете сил.

«Вождь, - сказала Юстия. Слова, которые последовали после этого, были на северном языке.

Она рассказала вождю о том, как эти люди спасли ее, а также о лекарстве. Ей удалось
позволить Ги Го и Йошу понять, о чем они говорили с помощью жестов.

Серебристо волосый мужчина в расцвете сил сделал трудное лицо. Морщины между его
бровями углублялись, когда шрамы на коже проявлялись. В мире было мало мужчин, которые
соответствовали бы образу ветерана, как он.

Юстия и мужчина, которого она называла вождем, немного поговорили, затем она вошла в дом



с Ги Го и Йошу.

«Медицина, пожалуйста», сказала Юстия.

Юстия привела Ги Го и Йошу в большой дом и в то место, что было, вероятно, спальней.

На пологой кровати лежала женщина, которая выглядела так же, как Юстия.

«Моя мама, - сказала Юстия.

Женщина на кровати плохо дышала. Как только она услышала голос Юстии, ее глаза
открылись, и она нежно посмотрела на нее, но эта мягкость быстро исчезла, когда она
повернулась к Йошу и Ги Го.

Женщина решительно успокоила дыхание и подняла свое тело. Было загадкой, сделала она это
из-за гордости или потому, что не могла простить посторонних.

Юстия сделала шаг вперед и поговорила с матерью. Увидев это, Ги Го и Йошу обернулись,
чтобы дать им некоторое пространство, но мать Юстии позвала их.

«Выходите из этой деревни, вы, животные ...» Она слабо сказала на южном языке.

«Ты говоришь на нашем языке?» Спросил Йошу.

Мать Юстии посмотрела на них. «Я ... дважды женилась в своей жизни. И оба были убиты
вашим народом ... Я никогда не прощу вас ».

Она говорила ненавистно, и слезы вытекали из ее глаз, затем она отвернулась от них. После
этого Йошу и Ги Го вышли из комнаты, чтобы подготовить лекарство, оставив Юстию
поговорить с матерью.

«Брак, это что-то важное?» Спросил Ги Го.

«Ну, некоторые люди считают это чем-то священным, поэтому я думаю, это зависит от
человека. Я никогда не был женат, и я не особенно хочу сейчас, поэтому ... я не знаю, - сказал
Йошу.

Ги Го и Йошу болтали, а последний делал лекарство. Ги Го, прибывший из деревни Ги, не мог
понять, что такое брак.

«Другими словами, это сформировать супругу», - сказал Ги Го.

"Ну да. Я имею в виду, это естественно хотеть оставить потомка, верно? - сказал Йошу.

«У меня есть только одно тело, и оно не принадлежит никому, кроме меня. Я бы сказал то же
самое и другим. Что хорошего в том, чтобы оставить позади свою собственную родословную? »-
спросил Ги Го.

Хм ... Йошу задумался на мгновение, затем подумал о том, чтобы использовать пример короля
Ги Го.

«Ну, как насчет твоего короля? Разве ты не думаешь, что было бы плохо, если бы не было
никого, чтобы унаследовать трон? - спросил Йошу.



«... Величие короля не имеет ничего общего с его кровью или родословной. Он велик из-за
своих способностей и достижений, а не из-за его крови, - ответил Ги Го.

«Тогда что будет с вашим королевством, когда король умрет? Кто возьмет трон? - спросил
Йошу.

«Очевидно, другой отличный человек», - сказал Ги Го.

Почему ты говоришь так, как будто это так очевидно? Йошу подумал про себя. Это было
правдой, что не было гарантии что наследник превосходного короля, был бы столь же умелый,
как он, но человечество надеялось на такие вещи. Именно из-за этого, человеческие
королевства продолжались до тех пор, пока у них было ...

После смешивания лекарства, Йошу передал лекарство Юстии. Видимо, помощь понадобилась
бы нескольким людям, поэтому он решил создать еще немного.

Не имея ничего что делать, Ги Го решил совершить экскурсию по деревне югушива.

Ги Го подошел к той площади, которую они прошли. Дети все еще играли там.

Когда Ги Го увидел это, он подошел к ним.

Дети не знали его, поэтому они указали на него свои мечи.

«Хм ...»

В ответ, Ги Го вытащил свой меч.

Младшие дети сжались, увидев его обнаженный меч, но дети немного постарше заняли
позиции. Они опустили бедра, готовые вскочить в любое мгновение.

«Хорошая позиция, - сказал Ги Го.

Вероятно, дети играли, поскольку они вставали в любую позицию, которую они хотели.

«Позвольте мне дать вам несколько советов», - сказала Ги Го с жестокой улыбкой, когда дети
сформировали перед ним полукруг.

Младшие дети, казалось, наконец успокоились, увидев, как старшие из них вышли. Они тоже
заняли позицию и готовились к нападению на Ги Го.

Давление, которое они излучали, было весьма впечатляющим, учитывая, что они были детьми.

«ИееАаа!» Один ребенок вскрикнул с боевым духом, и помчал на Ги Го, но Ги Го отклонил его
меч, посылая его на землю позади него. В то же время, Ги Го указал на него меч.

В следующий момент, дети вокруг Ги Го тоже напали на него.

Ги Го отклонил их мечи один за другим.

Некоторые из детей были напуганы до смерти, некоторые даже плакали ... Плачущих детей, Ги
Го погладили по голове, чтобы успокоить их, отдавая им их мечи, а затем он показал, что они
должны больше опускать бедра и сталкиваться с их противников прямо. Потребовалось
некоторое время, но Ги Го удалось достичь запланированного.



Было мало забавы в снежной деревне, и так, как только дети поняли, что Ги Го не опасен, их
интерес был разбужен, и они стекались вокруг него, как будто он был какой-то
привлекательностью.

Некоторые нашли цвет его кожи любопытным, в то время как некоторые пытались ущипнуть
его твердую кожу, а другие свисали с его великой фигуры.

Ги Го никогда раньше не видел так много человеческих детей.

Ги Го не знал, что делать со всеми детьми, поэтому он просто позволил потоку взять его, и он
играл с ними.

«Хм, - пробормотал про себя Ги Го.

Это не то, как все должно было идти, подумал он, но, в конце концов, он не мог не играть с
детьми до захода солнца.

Ги Го вернулся к дому вождя немного истощенным.
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